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E D I T O R I A L

ChatGPT est sur toutes les lèvres depuis un peu plus 
d’un an. Par curiosité, je lui ai demandé de m’écrire 
un éditorial sur la qualité de vie à Evilard. Après 
quelques tâtonnements et des ajustements, voilà ce 
qu’il m’a proposé :

« La qualité de vie à Evilard-Macolin est inégalée, 
fusionnant harmonieusement nature, sécurité et 
confort. Nichée sur une colline surplombant le lac  
de Bienne et les majestueuses Alpes, cette com-
mune offre un cadre idyllique pour ses résidents. Les 
paysages époustouflants et les nombreux sentiers 
de randonnée invitent à l’évasion et à la détente.

Evilard-Macolin se distingue par son atmosphère 
paisible et sécurisée, idéale pour les familles et les 
retraités. Les infrastructures locales, notamment des 
écoles de qualité et des services de santé performants, 
assurent un quotidien serein. La présence de l'Office 
fédéral du sport offre des installations sportives de 
premier ordre, incitant à un mode de vie actif.

La communauté, chaleureuse et dynamique, renforce 
le sentiment d’appartenance grâce à des événements 
locaux réguliers. De plus, une excellente connexion 
avec Bienne et les grandes villes avoisinantes permet 
de bénéficier des commodités urbaines sans sacrifier 
la tranquillité. Evilard-Macolin incarne l’équilibre 
parfait entre nature et modernité. »

Le résultat est bluffant de vérité mais il n’en reste 
pas moins qu’il manque d’humanité et de cette 
petite touche personnelle qui fait toute la différence. 
Donc, rassurez-vous, je ne vais pas confier la rédac-
tion des prochaines éditions à l’intelligence arti
ficielle, qui certes nous simplifie la vie mais nous 
prive aussi de la réflexion qui fait notre force. 

Bonne lecture
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Une nouvelle direction  
bicéphale à l’école

L ’ É C O L E

La fin de l’année scolaire a marqué un tournant à l’école  

d’Evilard-Macolin. Le directeur, Stefan Wyss, est parti après 

huit années pour relever de nouveaux défis. Il est remplacé par 

deux personnes, une Alémanique, Elisabeth Keller Blösch,  

et un Romand, Quentin Joliat. Tous les deux sont enseignants 

et domiciliés à Evilard. L’ancien directeur tire un bilan et les 

deux nouveaux se présentent et nous parlent de ce qui leur 

tient à cœur au niveau de l’école. 

� MA R I E - N O Ë L L E  H O FMA N N   : :

Rétrospective sur mon activité de direc-
teur de l'école d'Evilard

Au cours de mes huit années de directeur 
de l'école primaire et de l’école à journée 
continue bilingues d'Evilard, j'ai pu acquérir 
une multitude d'expériences qui m'ont 
marqué. Ce qui m'a particulièrement 
enthousiasmé dans mon rôle de directeur 

d'école, c'est la diversité des tâches – 
chaque jour présentait de nouveaux défis. 
Chaque journée fut unique et enrichis-
sante : le contact quotidien avec les élèves 
et les collègues, la planification stratégique, 
la mise en œuvre de projets scolaire, et  
j'en passe.

Un élément central de mon travail a été 
mon engagement en faveur du bien-être 
des élèves et la réalisation de bonnes condi-
tions d'apprentissage. Il me tenait particu-
lièrement à cœur de créer un environne-
ment dans lequel les enfants se sentent à 
l'aise et en sécurité, où ils pouvaient déve-
lopper leur potentiel en se sentant pris  
au sérieux. L'orientation bilingue de notre 
école offre aux enfants la possibilité d'entrer 
très tôt en contact avec une deuxième 
langue nationale et de découvrir la diversité 
culturelle de la Suisse, ce qui, d'après moi, 
est particulièrement précieux.

L'une des principales conclusions que j'ai  
pu tirer de mon activité de directeur a été 
que l'école primaire et l’école à journée 
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Je m'appelle Lisa Keller, j'ai 56 ans et 
j'habite à Evilard depuis 15 ans avec 
mon mari et mes trois fils.

J'ai terminé avec succès l'École normale 
d'enseignant.e.s de Bienne en 1989. Depuis, 
j'ai travaillé comme enseignante jusqu'en 
2018, dont 14 ans comme enseignante titu-
laire de classe en 5e et 6e années à l'école 
primaire du Tilleul à Bienne. Entre 2014 et 
2018, j'ai été enseignante titulaire de classe 
dans les 3e et 4e classes ici à Evilard.  
À l'époque, j'ai trouvé que l'école primaire 
d'Evilard était un lieu de travail familial et 
très agréable. Les bâtiments étaient alors 
fraîchement transformés et rénovés. 

Pendant cinq ans (1994 –1999), j'ai inter-
rompu mon travail d'enseignante titulaire 

de classe pour suivre le cours préparatoire 
et la formation de la classe professionnelle 
de graphisme à l'École d'arts visuels de 
Bienne. Après avoir obtenu mon diplôme 
de graphiste, je suis retournée dans le 
milieu scolaire en tant qu'enseignante. 
L'école est mon univers professionnel,  
la création enrichit mes loisirs.

En février 2018, j'ai eu la chance de pouvoir 
me lancer dans une activité au sein de la  
direction de l'école, grâce à l'accompagne-
ment d'une directrice d'école expérimentée 
de la ville de Bienne. Cette activité m'avait 
intéressée depuis bien longtemps déjà. Par 
conséquent, j'ai quitté Evilard et j'ai accepté 
un poste de responsable d'une entité scolaire 
à Bienne. En parallèle, j'ai effectué le CAS  
« En direction d'institutions de formation » et 
j'ai obtenu le diplôme en septembre 2019. 
Depuis l'été 2020, je travaille comme codirec-
trice responsable de l'entité scolaire Centre 
de la ville de Bienne. Le travail dans une école 
bilingue m'est très familier. Le bilinguisme 
permanent, la concertation et l'harmonisa-
tion des deux systèmes scolaires et des deux 
cultures font partie de mon quotidien. 

Quand on me demande quelle est ma vision 
d'une bonne école, la réponse est facile : 
Depuis toujours, je suis intimement convain-
cue que le quotidien scolaire peut, voire 

doit, être une expérience riche en plaisir.  
À mon avis, une école est une bonne école 
lorsque les enfants aiment suivre les cours 
parce qu'ils s'y sentent en sécurité et pris 
au sérieux. Pour que cela soit le cas, on a 
besoin d'enseignant.e.s satisfait.e.s et en-
gagé.e.s, qui se sentent bien dans leur peau 
sur le lieu de leur travail et qui sont d'avis 
que l'école dans laquelle ils et elles tra-
vaillent corresponde à leurs exigences et 
leurs attitudes pédagogiques. Et encore 
une chose : On a besoin d'humour pour 
maîtriser le quotidien dans une école ! On 
devrait rire beaucoup ! Surtout avec les en-
fants, mais aussi entre nous, les adultes :-) !

Je me réjouis énormément de pouvoir retour-
ner à l'école primaire d'Evilard et de relever  
ce nouveau défi. Dans une première étape, 
Quentin Joliat, le codirecteur francophone,  
et moi-même devrons commencer par nous 
familiariser avec de nombreux domaines.  
Et, bien sûr, nous allons tout faire pour ren-
contrer nos enseignant.e.s le plus rapidement 
possible. Ce n'est qu'en se connaissant et  
en se faisant mutuellement confiance que  
l'on pourra bien travailler ensemble.
J'attends avec impatience de pouvoir me 
lancer dans ce nouvel univers, mais d'ici  
là – je l'admets très volontiers – je me réjouis 
de pouvoir profiter d'une merveilleuse pause 
estivale !�  : :

continue ne peuvent fonctionner que grâce 
à l'engagement commun de toutes les 
parties impliquées. La bonne coopération 
avec toutes les collaboratrices et tous les 
collaborateurs des deux écoles a été pri-
mordiale. J'ai toujours essayé de créer un 
environnement dans lequel chacun pouvait 
faire valoir ses forces et sa créativité. Cet 
esprit d'équipe a toujours été une valeur 
inestimable, en particulier pendant les 
périodes difficiles.

L'une des pierres angulaires pendant mon 
activité de directeur a été l'introduction du 
plan d'études alémanique Lehrplan 21. Le 
passage au nouveau plan d'études a néces-
sité des adaptations non seulement dans 
l'enseignement, mais aussi dans l'organisa-
tion de l'école. Grâce à l'introduction du 
plan d'études alémanique Lehrplan 21 nous 
avons toutefois eu la possibilité de tester  
de nouvelles approches pédagogiques et 
d'améliorer encore plus la qualité de notre 

enseignement. Un autre projet important a 
été le réaménagement et l'animation des 
alentours de l'école. L'objectif était de faire 
de l'école un lieu de rencontre pour toutes 
et tous les élèves du village. C'est ensemble 
avec les élèves que nous avons développé 
et mis en œuvre des idées nouvelles et 
avons ainsi fait de l'enceinte de l'école un 
lieu vivant et propice au mouvement. La 
croissance constante et conséquente du 
nombre d'élèves à l'école à journée conti-
nue bilingue a également été un défi que 
nous avons dû relever. De plus, la demande 
croissante de places d'accueil a nécessité 
une adaptation et un élargissement conti-
nus de notre offre. Ce qui fut particulière-
ment réjouissant était l'embauche de 
notre cuisinière de l'école à journée conti-
nue, Samantha Hübscher. Depuis lors, elle 
gâte les enfants – et parfois aussi leurs 
parents – avec ses délices. Et puis il y a eu la 
pandémie. La crise du COVID-19 nous a 
confrontés à de tout nouveaux défis. Du jour 

au lendemain, nous avons dû réorganiser  
le fonctionnement de l'école, organiser  
l'enseignement à distance et développer 
des concepts d'hygiène. Cette période a été 
marquée par l'incertitude et le changement 
rapide, mais aussi par une flexibilité et une 
cohésion remarquables. Je suis particulière-
ment reconnaissant de l'excellente collabo-
ration avec les parents et de leur bienveil-
lance.

Dans l'ensemble, c'est avec une grande re-
connaissance que je me rappelle des huit 
dernières années que j'ai pu passer à la tête 
de l'école primaire et de l'école à journée 
continue bilingues d'Evilard. C'est avec un 
immense plaisir que je remercie la com-
mune d'Evilard pour son précieux soutien 
ainsi que les collaboratrices et collabora-
teurs, les parents et les élèves qui se sont 
engagé.e.s afin que cette école soit un  
lieu où chaque individu puisse grandir et 
s'épanouir. �  : :
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Je m'appelle Quentin Joliat, 31 ans, 
marié et père de deux enfants : un 
garçon de quatre ans ainsi qu’une fille 
de trois ans. Mon épouse travaille 
comme assistante en pharmacie à 
Bienne. Né à Bienne, j’ai vécu pendant 
une vingtaine d’années à Port, avant 
de passer les huit dernières années en 
plein cœur de Bienne avec ma famille. 
Depuis fin 2023, nous avons déménagé 
du centre-ville biennois à Evilard, afin 
notamment de retrouver un cadre de 
vie plus paisible et proche de la nature. 

Sur le plan professionnel, j'ai obtenu mon 
diplôme en enseignement primaire en 
2016. Depuis lors, j'ai enseigné à l'école du 

Champ-du-Moulin à Bienne, dans une 
classe de 7-8H. En plus de mon rôle d'en-
seignant, j’occupais le poste de respon-
sable informatique dans six écoles bien-
noises au sein de l'entité Madretsch.

Depuis plus de huit ans, j'évolue dans un 
environnement bilingue à Bienne, où j'ai 
collaboré étroitement avec mes collègues 
alémaniques pour plusieurs projets, 
comme l'organisation annuelle de la fête 
de l'école et des camps bilingues. Fort de 
cette expérience, je suis enthousiaste à 
l'idée de contribuer au développement  
de la culture du bilinguisme, en collabora-
tion avec ma codirectrice Lisa Keller. Le 
bilinguisme me semble déjà bien ancré 
dans la vie quotidienne d’Evilard et de son 
école. Je trouve par exemple formidable 
que les classes d'école enfantine romandes 
et alémaniques partagent une matinée par 
semaine ensemble à partir du deuxième 
semestre, ou que des cours à option se  
déroulent en groupes plurilingues. 

Il me semble essentiel que, dans une com-
mune bilingue comme la nôtre, les enfants 
bénéficient de moments d'échanges et  
de collaboration avec leurs camarades de 
l'autre langue. À Bienne, j'ai pu constater 
les bienfaits de ces interactions, tant sur  
le plan des relations entre enfants que  
sur celui de l'apprentissage de la deuxième 
langue. Ces moments de partages donnent 
du sens à l’apprentissage de la deuxième 

langue tout en développant une meilleure 
compréhension mutuelle entre les élèves.

De plus, je trouve que la commune a de la 
chance de disposer d'un centre scolaire  
de grande qualité. La proximité entre la 
crèche municipale Ginkjo, l'école primaire 
et l'école à journée continue crée un envi-
ronnement sécurisant et propice à l'épa-
nouissement des enfants. La forêt offre 
aussi aux enseignant(e)s et aux élèves un 
cadre naturel exceptionnel, favorisant  
l'apprentissage en plein air et la diversi
fication des méthodes pédagogiques.

Je me réjouis de débuter mes nouvelles 
fonctions dans ce bel environnement en 
tant que codirecteur. L’objectif est notam-
ment de créer un environnement de travail 
optimal et serein pour les enseignant(e)s, 
leur permettant ainsi de s'épanouir dans ce 
métier magnifique, mais exigeant. Une  
direction à l'écoute et engagée est essen-
tielle pour instaurer un climat de confiance 
et soutenir les enseignant(e)s dans leur  
mandat. 

En plus des fonctions de direction de 
l’école et de l’école à journée continue, 
j'enseignerai également dans la classe de 
8H et j’assurerai la responsabilité informa-
tique de l’école. Ces deux rôles corres-
pondent à mon expérience à Bienne et  
je suis ravi de pouvoir les poursuivre dans 
cette nouvelle école. �   : :

L E S  H E U R E S  D E  L A  M A I R E S S E

Avez-vous une question ou une suggestion ? La mairesse se tient à disposition pour 
des entretiens individuels. Les heures de la mairesse ont lieu une fois par mois,  
à l’administration municipale. 

Voici les dates jusqu’au mois de décembre 2024 :
Heures de la mairesse :
16.09.2024	 de 16h30 à 17h30
24.10.2024	 de 11h00 à 12h00
19.11.2024	 de 16h30 à 17h30
12.12.2024	 de 11h00 à 12h00

Les dates pour le premier semestre 2025 seront communiquées en temps 
voulu.

Il n’est pas nécessaire de s’annoncer. Si, suite à un empêchement, ces dates ne vous 
conviennent pas, vous pouvez vous adresser à l’administration municipale afin  
de fixer un rendez-vous.

� A D M I N I S T R AT I O N  M U N I C I PA L E  D ’ E V I L A R D   : :

Depuis deux ans maintenant, la ville de 
Bienne qui se charge du transport des  
déchets pour la commune d’Evilard / Maco-
lin exige que les containers soient équipés 
d’autocollants indiquant la nature de leur 
contenu. Nous avons fait produire des  
autocollants aux couleurs de notre com-
mune, et ceux-ci peuvent être achetés  
au guichet de l’administration municipale 
au prix de CHF 6.00 la pièce.

D É C H E T S   :
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Au cours de ses séances du 23 avril au 25 juin 2024, le conseil municipal a pris, entre autres, 

les décisions suivantes :

Décisions
C O N S E I L  M U N I C I P A L

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  2 3   AV R I L  2 0 2 4
Conduite principale d'évacuation et  
collecteur des eaux usées
Le conseil municipal a voté un crédit addi-
tionnel de CHF 25'000.00 pour l'assainisse-
ment de la conduite principale d'évacua-
tion des eaux usées sous les places de parc 
de l’OFSPO à Macolin (conduite en prove-
nance de l'Alpenstrasse et du quartier 
Belairweg allant jusqu’aux Prés du Tabac), 
et a décidé d'attribuer le mandat à l'entre-
prise KFS à Oensingen.
En outre, le conseil municipal vote un 
crédit d'engagement de CHF  90'000.00 
pour l'assainissement du collecteur des 
eaux usées au chemin de la Maison Blanche 
à Evilard.
Les travaux sont attribués à l'entreprise  
De Luca SA de Bienne pour la partie rem-
placement de chambres et couvercles de 
chambre (génie-civil) et à l'entreprise  
KFS à Oensingen pour le chemisage du 
collecteur. Le bureau d’ingénieurs F. Vuil-
leumier, en collaboration avec l'administra-
tion des constructions et appuyé par le 
service des eaux d'Evilard, est chargé  
d’assurer la supervision des travaux.

Conseil municipal – nouvelle répartition 
des départements
Le conseil municipal a décidé de procéder, 
à partir du 1er août 2024, à une nouvelle 
répartition des départements des membres 
du conseil municipal jusqu'à la fin de la 
législature 2023-2026. Suite à la nomina-
tion de Mme Elisabeth Keller Blösch à la 
direction d’école, et en raison d’une incom-
patibilité conformément aux dispositions 
légales, M. Urs Blösch, conseiller municipal 
responsable de la formation, changera de 
département. Nadine Boucherin reprend 
le département Formation, culture et sports, 
tandis qu’Urs Blösch prend celui des  
Finances et immeubles.
Voici la nouvelle répartition :
• �Mairie et sécurité publique : Madeleine 

Deckert 

• �Constructions, trafic et énergie : Guy 
Bärtschi 

• �Formation, culture et sport : Nadine 
Boucherin

• �Finances et immeubles : Urs Blösch 
• �Social et santé : Kai Stähli 

Ecole de musique Bienne 
La commune municipale d'Evilard entretient 
depuis longtemps un lien particulier avec 
l'Ecole de musique de Bienne, renforcé en 
2014 par la conclusion d'un contrat de pres-
tations. Aujourd'hui, environ 80 élèves 
domicilié.e.s à Evilard et Macolin fréquentent 
régulièrement l'enseignement musical dans 
cette école. Pour la population d'Evilard-
Macolin, où habitent de nombreuses familles 
avec enfants intéressé.e.s par la musique, 
l'inscription nécessite un déplacement vers 
le centre-ville de Bienne. Ce facteur peut 
être très démotivant, notamment pour des 
familles avec des enfants en bas âge ou 
scolarisés dans le niveau primaire.
Une offre de proximité dans les communes 
avoisinantes peut répondre à une demande. 
Par conséquent, le conseil municipal ap-
prouve le principe de l'ouverture d'un site 
d'enseignement à Evilard et le fait d’entamer 
les discussions afin de définir les modalités, 
notamment pour une période d’essai ainsi 
que les conditions pour la mise à disposition 
de locaux.

Nouvelles lignes directrices pour la 
promotion du sport, de la culture et  
des loisirs
Les lignes directrices en vigueur depuis 
2010 se limitaient au domaine de la culture. 
Par conséquent, la Commission des sports, 
culture et loisirs a élaboré de nouvelles 
lignes directrices qui incluent également le 
sport et les loisirs. Le conseil municipal ap-
prouve les nouvelles lignes directrices pour 
la promotion du sport, de la culture et des 
loisirs de la commune municipale d'Evilard 
telles que proposées par la commission, qui 
entrent en vigueur avec effet immédiat.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  7   M A I  2 0 2 4
Nouveau bâtiment d'hébergement et  
de formation à Macolin
L’OFCL et l’OFSPO ont présenté au conseil 
municipal le projet du nouveau bâtiment 
d'hébergement et de formation à Maco-
lin. Cette nouvelle proposition tient 
compte des remarques de la commission 
de construction, trafic et énergie. La 
hauteur du bâtiment a été réduite de 
deux étages et les façades ont été modi-
fiées. L'implantation du bâtiment a été 
modifiée afin de s’aligner par rapport  
aux bâtiments existants Brésil et 
Schachenmann. Le conseil municipal a 
pris connaissance de la présentation 
concernant le nouveau bâtiment d'héber-
gement et de formation à Macolin. Le 
résultat de ce changement mérite d’être 
salué et a été accueilli positivement par le 
conseil municipal.

Financement spécial relatif aux taxes  
de raccordement du réseau de chauf-
fage à distance
Le conseil municipal approuve le nouveau 
règlement concernant le financement 
spécial relatif aux taxes de raccordement 
du réseau de chauffage à distance. Il a été 
approuvé lors de l'assemblée municipale 
du 17.06.2024.

Centre scolaire – remise en état du chemin 
piétonnier 
Le conseil municipal vote un crédit addi-
tionnel de CHF 15'000.00 pour la remise  
en état du chemin piétonnier (chemin en 
granit) du centre scolaire d'Evilard. Il 
décide d'attribuer ces travaux à l'entreprise 
Aellig Paysages SA à Malleray.

Approbation de la promesse d'octroi  
du droit de cité communal
Le conseil municipal décide d'octroyer  
la promesse d'octroi du droit de cité  
communal en faveur d'André Figueiredo 
da Silva.
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Nous félicitons… 
C O R D I A L E S  F É L I C I T A T I O N S  !

FC Evilard
Le conseil municipal a décidé, en signe de 
reconnaissance pour les sociétés locales et 
pour permettre un échange plus direct, 
d'inviter chaque année une société de la 
commune à une séance suivie d'un souper 
en commun. Le but est de les remercier 
pour tout ce qu'elles font pour la vie asso-
ciative de notre commune et plus particu-
lièrement pour notre jeunesse. Cette an-
née, le conseil municipal a eu le plaisir  
de recevoir les membres du comité du  
FC Evilard.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  2 1   M A I  2 0 2 4
Réfection complète de toute la partie 
ouest du Chemin des Chenevières
Le conseil municipal vote un crédit d'enga-
gement de CHF 550'000.00 pour l'assainis-
sement complet (route et infrastructure) 
de la partie ouest du chemin des Chene-
vières à Evilard. Les travaux sont attribués 
à l'entreprise Brogini à Lyss ainsi qu’au  
bureau d’ingénieurs RWB de Prêles pour  
la direction des travaux, appuyés par le 
service des eaux d’Evilard. Cette décision 
n’a pas fait l’objet d’un référendum facul-
tatif.

Ecole primaire d'Evilard
Le conseil municipal vote un crédit addi-
tionnel de CHF 8'000.00 pour l'acquisition 
de nouveaux ordinateurs portables pour la 

nouvelle direction d'école et le secrétariat 
de l'école primaire d'Evilard.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  4   J U I N  2 0 2 4
Ecole primaire d'Evilard
Sur proposition de la commission des im-
meubles, le conseil municipal vote un  
crédit d'engagement de CHF 100'000.00 
pour le changement des portes d'entrée 
du centre scolaire d'Evilard, y compris les 
parties vitrées fixes. 
Il décide d'adjuger les travaux pour le 
changement des portes à l'entreprise Fred 
Erismann Services à Courfaivre et pour  
le changement de la partie fixe vitrée à 
l'entreprise Jürg Prysi à Nods.

Ordonnance scolaire – direction d’école
Suite à la nomination d'une codirection  
à l'école primaire d'Evilard au 01.08.2024, 
il est nécessaire de modifier l'ordonnance 
concernant le domaine scolaire (ordon-
nance scolaire).
Le conseil municipal arrête, avec entrée en 
vigueur au 1er août 2024, les modifications 
des articles 3a, 4, 4a et 5 de ladite ordon-
nance, concernant la direction d’école. 

Réfection complète de toute la partie 
nord-est du Chemin des Ages 
Le conseil municipal vote un crédit d'enga-
gement 	 de CHF 300'000.00 pour l'assai-
nissement complet (route et infrastruc-
ture) de toute la partie nord-est du chemin 

des Ages à Evilard. Cette décision n'a pas 
fait l'objet d'un référendum facultatif.

Remise en état de la partie ouest du 
Studmattenweg, du chemin piétons lon-
geant les terrains synthétiques et de  
la partie nord-ouest du Belairweg à  
Macolin 
Le conseil municipal vote un crédit addi-
tionnel	  de CHF 44'000.00 pour la remise 
en état de la partie ouest du Studmat-
tenweg, du chemin piétons longeant les 
terrains synthétiques et de la partie nord-
ouest du Belairweg à Macolin. Les travaux 
sont attribués à l'entreprise Aeschlimann 
Umwelttechnik à Busswil.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  2 5   J U I N  2 0 2 4
Bureau électoral permanent
Mme Albertina Conceiçao Rodrigues 
Pimenta d'Evilard a démissionné en tant 
que membre du bureau électoral per
manent au 30.06.2024, démission qui est 
approuvée par le conseil municipal. 

Bureau électoral permanent
Le conseil municipal nomme, avec effet 
immédiat, Mme Gabrielle Stachel-Alle-
mand d'Evilard en tant que membre du 
bureau électoral permanent.

A D M I N I S T R AT I O N  

M U N I C I PA L E  D ’ E V I L A R D  C H R .  C H AVA N N E ,  

S E C R É TA I R E  M U N I C I PA L   : :

… chaleureusement notre apprenti Ley 
Tshibangu, qui a réussi ses examens finaux 
comme employé de commerce en profil  
E et lui souhaitons bonne chance et beau-
coup de succès pour la suite de sa carrière 
professionnelle !

… chaleureusement notre apprenti Levin 
Huber, qui a réussi ses examens finaux 
comme assistant socio-éducatif (ASE). Levin 
sera engagé à partir de la nouvelle année 
scolaire en tant qu’assistant socio-éducatif 
à l’école à journée continue. Nous lui 
souhaitons beaucoup de succès dans ce 
nouveau défi et nous nous réjouissons qu’il 
reste encore chez nous !�

Ley Tshibangu, employé de commerce 

(Administration municipale)

Levin Huber, assistant socio-éducatif ASE 

(Ecole à journée continue)

L E  P E R S O N N E L  E T  L E  CO N S E I L  

M U N I C I PA L  D ‘ E V I L A R D   : :
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« Nouveau centre du village d'Evilard »
«   N O U V E A U  C E N T R E  D U  V I L L A G E  D ' E V I L A R D   »

F C  E V I L A R D

Avez-vous eu l’occasion de participer à la 
fête d'inauguration de l'aire de jeux ?  
Le beau temps et la bonne compagnie en 
ont fait une journée magnifique ! Un grand 
merci à toutes les personnes qui se sont 
engagées pour organiser cette fête réus-
sie ! Si vous n’étiez pas présent.e lors de  
la fête d’inauguration, prenez le temps  
de découvrir encore aujourd’hui la place  
de jeux, le parc avec l’esplanade menant  
à la salle communale et l’aire de stationne-
ment qui sert également de place kan-
gourou*. Profitez, vous aussi, du résultat 
réussi de cette première étape de notre 
projet « centre du village ».

Le projet avance rapidement : Les prochains 
travaux concernent la « Place de la Mairie ». 
Dès septembre, l’abri de protection civile, 
désaffecté depuis des années, sera démoli. 
Cela prendra environ un mois. Ensuite, les 
autres mesures de construction auront lieu, 
comme l'aplanissement et le nivellement. 
Selon les conditions météorologiques, la 
finalisation est prévue pour le printemps 
2025. Il s'agit de terminer les travaux de 
finition tels que les bordures ainsi que les 

travaux d'horticulture, incluant également 
la plantation des arbres. 

Pendant la durée des travaux, les véhicules 
peuvent être stationnés sur les places de 
parking de courte durée, signalées à cet 
effet, le long de la route Principale (devant 
la maison communale et en face de la 
boucherie) ainsi que sur l’aire de station-
nement située au-dessus de la maison 
communale. Depuis juin, celle-ci est à 
nouveau utilisable et dispose, grâce à son 
réaménagement, d’une plus grande capa-
cité pour compenser les places de station-
nement supprimées en-dessous de la mai-
son communale. Sur la « Place de la Mairie » 
nouvellement aménagée, on trouvera à 
l’avenir encore 6 places de stationnement 
de courte durée pour la clientèle de l'épi-
cerie et de l'administration municipale. 

Dès aujourd’hui, nous vous remercions 
infiniment, chères concitoyennes et chers 
concitoyens, pour votre patience et votre 
aide pendant cette nouvelle période de 
construction. Nous pouvons nous réjouir 
d’une place de village qui est déjà reliée 

par une grande rampe à la partie supé-
rieure du site et donc directement à l'aire  
de jeux. De nombreux espaces verts et 
des arbres qui fournissent de l’ombre 
vous inviteront à y rester, et la piste de 
pétanque planifiée contribuera à la 
convivialité.

Avez-vous des questions avant la parution  
du prochain Infobulletin ? Les actualités sont 
toujours mises en ligne sur notre site web : 
www.evilard.ch. Nous nous réjouissons de 
votre prise de contact.

MA D E L E I N E  D E C K E R T

MA I R E S S E   : :

* Place kangourou
L’aire de stationnement servira égale-
ment de « place kangourou » aux 
parents et soulagera la zone autour  
du centre scolaire au niveau de la  
circulation. Pour aller à pied à l'école 
depuis le parking, il ne reste plus qu'à 
parcourir une courte distance via le 
chemin du Clos. 

Le conseil municipal félicite le FC Evilard pour sa promotion en 3ème ligue  
et lui souhaite plein succès et beaucoup de plaisir dans sa nouvelle catégorie.

 Bravo à toute l’équipe et à son staff. Allez FC Evilard !
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S A M E D I  1 5  J U I N  2 0 2 4

Fête d’inauguration de la nouvelle place  
de jeux et de loisirs
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COIN DE PARADIS CHERCHE VOLONTAIRES !
A V E N T U R E N A T U R E

Connaissez-vous la maison 

de l'association « Aventure-

Nature » (mieux connue sous 

le nom Association des amis 

des enfants de Bienne et  

environs) à Macolin ?  

Ce coin de paradis se situe  

à proximité de la Fin du 

Monde, à Am Wald 31.

Le comité actuel souhaite se renouveler  
et renforcer l'association en collaboration 
avec la municipalité et les sociétés locales 
d’Evilard-Macolin. Avant tout, il souhaite 
que cette maison reste en mains pu-
bliques/associatives pour le bien de la 
communauté.

Dans cette optique et grâce à l'impulsion 
du comité actuel de l'association « Aven-
tureNature », un groupe de travail a été  
mis en place afin de trouver des pistes pour 
pérenniser l'entretien du bâtiment ainsi 
que développer les activités qui peuvent 
s'y dérouler tout au long de l'année.

Le groupe de travail fait appel à vous :  
que vous soyez une association locale,  
une famille et/ou un groupe d'amis, votre 
soutien est bienvenu que ce soit pour
– �mettre sur pied une activité
– �donner de votre temps pour entretenir  

la maison et ses alentours
– �soutenir la maison par un don

Nous avons la chance de disposer sur le 
territoire communal de quelques coins de 
paradis. Il nous appartient d'en prendre 
soin ensemble !

Pour toute question, vous êtes cordiale-
ment invités à vous manifester auprès de :
Hans Wüthrich
Rue du Cornouiller 3
2502 Bienne
032 342 05 46
praesidium@abenteuernatur.ch
Site de la maison : www.abenteuernatur.ch
Coordonnées bancaires pour un don :  
IBAN: CH26 0900 0000 2501 5792 5
PostFinance AG, Bern Bénéficiaire : 
Association AventureNature, 
Rue du Cornouiller 3. 2502 Bienne

P O U R  L E  G R O U P E  D E  T R AVA I L  :  

AU R É L I E  L E S N E - G O U I L LO N   : :

Für alle GRATIS!

G
RATUIT pour tous !

FARHPLAN/HORAIRE
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Samedi, 19.10.2024 
10:00 – 16:00  
F64 – Journée de découverte
Au royaume de sa majesté l’ortie
pour adultes et enfants accompagnés 
à partir de 8 ans

Envie de plus de nature ?
S U R  L E S  T R A C E S  D E  L A  N A T U R E

L’École Nature See Land offre différentes 
activités – pour les jeunes et les moins 
jeunes, pour les loisirs, pour les écoles et 
pour les entreprises ! En tant qu’association 
d’utilité publique, nous nous engageons 
depuis 2012 à Bienne et ses environs, dans 
la nature et pour la nature. Nous encoura-
geons l’envie des petits et des grands de 
découvrir, de bouger et d’agir. 

Retrouve notre programme riche et varié 
sur https://www.natur-schule-see-land.ch/

Samedi, 07.09.2024 
10:00 – 12:30 
F48 – Excursion bilingue
Martin-pêcheur pour tous
pour adultes et enfants accompagnés 
à partir de 5 ans 
 

Deux fois par mois 
du samedi, 07.09.2024 au samedi, 
14.12.2024
09:00 – 12:00 
F19.2 – Ateliers pour enfants
Explorateurs et exploratrices en forêt
pour enfants de 4 à 10 ans

Samedi, 14.09.2024 
13:00 – 16:00 
F47.4 – Cours
Faucher à la faux
pour adultes 

Vendredi, 27.09.2024 
10:00 – 17:00 
F67 – Balade bilingue
If, pin et tilleuls:  
ces arbres vénérables de Crémines
pour adultes et enfants accompagnés 
à partir de 7 ans
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Nos offres
 

C O N C E R T S  À  L A  L I S I È R E

Les concerts sont ouverts au public et 

tout le monde est bienvenu.

Ils commencent à 15h et aux dates suivantes :

Dimanche 25.08.2024		  Tutto a Dio, Greta Staponutke

Dimanche 29.09.2024		  Anastasia Lozova, Piano

Dimanche 27.10.2024		  Concert de Piano, Madame Bachmann

Dimanche 24.11.2024		  Concert de flûte de pan, Madame Schmid

C A T E R I N G

Quelque chose à fêter ?
La Lisière offre un excellent  
service de traiteur.

Contactez directement l'équipe de cuisine

� ✆ 032 328 50 74

D Î N E R  A U  B I S T R O  L A  L I S I È R E 

Venez vous régaler avec un savoureux 
repas familial. Vous avez le choix entre 
des menus de 1 à 3 plats (potage,  
salade, plat principal, dessert).
Sur notre site internet vous trouverez 
la carte de la semaine.

W W W. L A - L I S I E R E . C H 

L I V R A I S O N  D E  R E PA S  À  D O M I C I L E 
( S E LO N  D I S P O N I B I L I T É )

Le jour de votre choix, nous vous  
livrons le menu à votre domicile. 
Les repas arrivent chauds entre 11 h et 
12 h. Nous livrons 365 jours par an.

Menu complet avec potage, 
plat principal, dessert CHF 20.–  
(livraison comprise)

Notre équipe de cuisine vous  
renseigne avec plaisir 

✆ 032 328 50 74
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L A  L I S I È R E

Pour la fin de l'apprentissage nous vous 

félicitons de tout          et vous souhaitons 

 que le meilleur pour l'avenir

Kelsang Gyalkashar – cuisinier 

Sarah Jäggi – assistante en soins et santé communautaire 

Joana Carvalho Costa (pas sur la photo) –  
assistante en soins et santé communautaire

L'association La Lisière cherche 
de nouveaux membres de comité.

 
L'association a pour but de promouvoir des projets pour les personnes du troisième âge de Macolin  

et Evilard qui ne peuvent pas être soutenues par une collectivité publique,  
en particulier de promouvoir le confort de vie dans l'EMS « La Lisière ». La promotion des projets  

se fait par des contributions financières et par la participation à leur réalisation.

L'association est d'utilité publique. Elle est politiquement et confessionnellement neutre. En tant que 
membre du comité, vous participez à deux séances par an, plus une fois par an à l'assemblée générale. 

Si vous êtes intéressé(e), contactez le président Urs Hugi par e-mail : urs.hugi52@gmail.com



Plus de quatre ans après la présentation du 
projet initial, la population d’Évilard/Maco-
lin a vu le projet remanié pour la première 
fois début juin. Les réactions des personnes 
présentes ont été majoritairement posi-
tives. Madeleine Deckert y a également fait 

allusion dans son discours de bienvenue. 
« Le projet actuel est bien meilleur » a dé-
claré le mairesse. Une déclaration qu'elle a 
également répétée ce soir-là aux représen-
tants et représentantes des médias pré-
sents. « Le nouveau bâtiment présenté 

s'intègre beaucoup mieux dans l'environne-
ment et poursuit la tradition de construc-
tion de l’OFSPO à Macolin » a poursuivi 
Madeleine Deckert.

Répondre aux préoccupations et 
améliorer le projet
Les différences avec le projet initial sont 
frappantes. Le bâtiment d'hébergement et 
de formation de l'Alpenstrasse est déplacé 
d’environ 35 mètres vers l'ouest, en bordure 
de la parcelle. Une grande partie de la pente 
reste ainsi non construite. La hauteur du 
nouveau bâtiment sera réduite d’environ 
sept mètres, s'éloignera de la rue et aura  
une façade en bois. Le projet remanié est  
le résultat d'une procédure d'ateliers de  
travail menée par les deux offices fédéraux 
sous la direction de l'OFCL à la suite des 
critiques formulées à l'encontre du projet 
initial. Matthias Remund était également 
enthousiasmé par le résultat. « Les princi-
pales critiques ont été prises en compte et 
le projet est clairement meilleur » a déclaré 
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Le projet remanié du bâtiment d'héberge-
ment et de formation est convaincant

O F S P O

L'Office fédéral du sport 

(OFSPO) et l'Office fédéral  

des constructions et de la  

logistique (OFCL) ont présenté 

le projet remanié du bâtiment 

d'hébergement et de formation 

prévu à la population d’Évi-

lard/Macolin. En même temps, 

les personnes présentes ont  

eu l'occasion de s'informer  

sur de nombreux autres sujets  

d'actualité du Centre national 

de sport de Macolin. La séance 

d'information avec l’exposition 

d'affiches a réuni quelque  

60 personnes.
Vue de la façade Est du bâtiment d'hébergement et de formation.  

Une grande partie de la pente reste non construite.

Madeleine Deckert et Matthias Remund ont souligné les progrès réalisés concernant  

le bâtiment d'hébergement et de formation lors de leurs discours de bienvenue.



le directeur de l’OFSPO. Il n'avait jamais 
considéré la boucle supplémentaire comme 
une « tâche punitive », mais comme une 
occasion de prendre en compte les préoc-
cupations de la commission de construction 
et de la population et d'améliorer le projet. 

De nombreuses discussions et questions 
lors de l'exposition des affiches
Plus de la moitié des affiches de l'exposition 
étaient consacrées au bâtiment d'héber
gement et de formation. Des experts ex-
ternes et des représentants et représen-
tantes des deux offices fédéraux étaient sur 
place pour répondre aux questions de la 
population. Les visiteurs et visiteuses ont pu 
obtenir des informations détaillées sur  
l'histoire du projet, le processus et le résultat 
de la procédure d'ateliers de travail, ainsi 
que comparer le projet initial avec le projet 
actuel. D'autres affiches expliquaient la  
nécessité du nouveau bâtiment pour la 
promotion du sport d'élite de l'armée et le 
choix de l'emplacement. 

Le cadre de cette séance d'information pour 
la population a manifestement fait ses 
preuves. L'OFSPO continuera à envisager ce 
format à l'avenir, afin de favoriser les 
échanges avec la population et d'informer 
et de discuter de sujets touchant également 
la commune. 

Lisez le contenu des affiches à votre guise
Outre des informations détaillées sur le 
bâtiment d'hébergement et de formation, 
la Confédération a présenté d'autres sujets 
d'actualité sur le fonctionnement du Centre 
national de sport de Macolin et la durabilité. 
L'OFSPO a notamment montré les nom-
breuses mesures en faveur d'une plus 
grande biodiversité, d'une mobilité respec-
tueuse de l'environnement et d'une meil-
leure sécurité routière. L’OFCL a fourni des 
informations sur l'approvisionnement en 
énergie renouvelable du site de l’OFSPO et 
sur l’assainissement prévu de la salle du  
Jubilé. Toutes les affiches de l'exposition 
sont disponibles en fichiers PDF sur le site 
Internet de l’OFSPO :
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Matthias Remund, directeur de l’OFSPO, en conversation avec la population.

H I S T O R I Q U E  D U  P R O J E T  E T  P R O C H A I N E S  É T A P E S

 
2020:	� Le résultat du concours de projets organisé par l’OFCL est le projet  

lauréat COL DE MACOLIN.
	� Le projet est rejeté par la commission de construction et la population  

de la commune. 

2022: 	� Les offices fédéraux OFSPO et OFCL recherchent un consensus  
avec la commune et entament des procédures supplémentaires  
garantissant la qualité.

2023: 	� Dans une interprétation, l'emplacement précédent est confirmé  
comme le plus approprié pour le nouveau bâtiment.  
L’OFCL mène une procédure d'ateliers de travail dans le but  
d'obtenir un projet capable d'obtenir un soutien majoritaire.

2024: 	� Le résultat de la procédure d'ateliers sera présenté successivement  
à la commission de construction, au conseil communal et à la population 
d’Évilard/Macolin. Les réactions sont extrêmement positives.

--- Aujourd’hui ---

2025*: 	� Une fois le projet de construction élaboré, il sera mis à l’enquête publique 
dans le cadre de la procédure d'approbation des plans de l’armée.

2027*: 	� La construction commencera dès que le permis de construire aura  
été délivré et que les Chambres fédérales auront approuvé le financement.

2030*: 	� Mise en service

* Calendrier selon l'état actuel de la planification

https://www.baspo.admin.ch/fr/futur-batiment-dhebergement-a-macolin-le-projet-est-remanie
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J U L I E N  T I È C H E

« Une pelouse n'a rien de naturel »
Dans le cadre des « fenêtres 

ouvertes sur les jardins »,  

le chef de la voirie, Julien  

Tièche, a montré début juin  

ce qui a changé ces dernières 

années dans la gestion des es-

paces verts de notre commune.

Nous nous trouvons au cimetière. C'est 
l'endroit que Julien Tièche a choisi comme 
point de départ pour la visite guidée à tra-
vers notre commune. Ici, il peut montrer 
tout ce qui a changé au cours des dernières 
années. « Nous voyons ici une haie plantée 
en 2014  », explique-t-il en montrant une 
rangée d'arbustes verts derrière le bâti-
ment. Quelques pas plus loin, il nous montre 
un tout autre type de haie qui se compose 
de fusains, de viornes, de néfliers, etc. Il 
s'agit là d'arbustes indigènes. Juste à côté 
pousse une prairie magnifiquement fleurie. 
L'herbe est haute et pousse entre les fleurs : 
« Mélange de semences Flora Suisse », nous 
dit Julien Tièche. Et de continuer : « Ce mé-
lange ne contient que des graines de 
plantes indigènes. » Selon la composition 
du sol, le climat et autres critères encore, 
seules les plantes indigènes de la région  
et à cet endroit prospèrent.

Plantes indigènes – cela signifie que les ani-
maux indigènes peuvent également se 
nourrir et accomplir leurs tâches. L'écosys-
tème bien rodé continue de fonctionner. 
Malheureusement, cela ne va plus de soi 
aujourd'hui. A l'heure actuelle, de nom-
breux habitats ont été détruits et d'innom-

brables espèces se sont éteintes ou sont 
menacées d'extinction, ce n'est pas seule-
ment la crise climatique qui menace l'huma-
nité, mais aussi la crise de la biodiversité.

C'est depuis 2013 que Julien Tièche travaille 
dans la commune en tant que chef de la 
voirie. Toutes celles et tous ceux qui se sont 
promené.e.s les yeux ouverts à Evilard et à 
Macolin ces dernières années ont sans au-
cun doute pu remarquer les changements : 
Il y a moins de gazon, mais plus de prairies 
fleuries qui, elles, sont tondues plus tard 
dans l'année. Souvent, on laisse des plantes 
isolées sur les parties tondues des pelouses 
et on ne tond que les bords des prairies fleu-
ries. « Nous travaillons de cette manière afin 
que les gens voient que nous entretenons 
ces surfaces, même si elles ne sont pas ton-
dues », nous explique le chef de la voirie.

Tout a commencé par 
une prairie pour abeilles
Ce changement s'explique d'une part par 
un changement des conditions-cadre mais 
aussi par l'engagement de cet homme de 
34 ans. En 2018, grâce à un séminaire qu'il a 
suivi à Soleure, l'idée a été plantée dans sa 
tête. La pandémie lui a laissé le temps de 
mûrir. En 2020, les premières tentatives  
timides ont été menées dans la commune 
où on a aménagé un champ pour abeilles. 
L'adhésion de la commune au Parc Chasse-
ral en 2020 a finalement donné le coup de 
pouce décisif et a ouvert la voie aux échanges 
avec de nombreuses autres communes.

Mais retournons donc au cimetière ! « La 
biodiversité est-elle plus avantageuse pour 
les communes ? », souhaite savoir la prési-

dente de la commune de Cerlier, Petra 
Frommert. Elle est venue exprès aujourd'hui 
pour s'inspirer en matière de promotion de 
la biodiversité dans les communes. « Oui et 
non », répond Julien Tièche, en ajoutant : 
« Nous avons certes moins de travail pour 
faucher et planter, mais la lutte contre les 
néophytes envahissantes est coûteuse. » Les 
néophytes envahissantes sont des plantes 
étrangères à la région qui ont été intro-
duites par l'homme, qui se propagent rapi-
dement et qui supplantent les espèces in-
digènes.

Pour les combattre, la commune mise aussi 
sur la collaboration de la population : Des 
sacs gratuits destinés à l'élimination de néo-
phytes sont distribués au guichet de la com-
mune. Ces sacs sont gratuitement ramassés 
par le service de collecte des ordures ména-
gères. Il est en effet important d'éliminer ces 
plantes correctement, car elles peuvent 
encore se propager même si elles sont arra-
chées et laissées sur le compost. Une fiche 
d'information, également disponible gratui-
tement au guichet de la commune, vous 
fournira de plus amples renseignements  
sur tous ces points.

Le nouveau centre du village – 
un modèle
Nous quittons le cimetière pour aller sur la 
place du village nouvellement aménagée. 
Ici, la haie est constituée d'espèces indi-
gènes : cornouillers, charmes et érables se 
succèdent. Le parking est recouvert de pa-
vés de gazon qui laissent pénétrer l'air 
dans le sol ; l'eau peut s'infiltrer plus rapi-
dement et l'environnement se réchauffe 
moins. 
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Fenêtres de l’Avent 2024 –  
Fêtons les 10 ans avec Macolin !

Toutefois, au sous-sol du centre communal, 
dans le coin le plus reculé de la voirie,  
l'armoire à produits chimiques contient  
toujours quelques produits phytosanitaires. 
« Nous en avons besoin pour les pelouses 

très sollicitées, comme les terrains de foot-
ball ou de jeu », explique Julien Tièche qui 
ajoute : « Une pelouse n'a justement plus 
rien de naturel ; plus rien n'y vit. » 

A la fin de la visite, il nous présente le 
concept de la voirie : 1. La mise en œuvre de 
mesures de promotion de la biodiversité 
dans le cadre de la gestion des espaces 
verts. 2. La coopération avec l'école. Les 
élèves aideront, entre autres, à planter  
l'allée d'arbres fruitiers le long de la route 
vers la Fin du Monde, à récolter les fruits  
et à les transformer. 3. L'implication de la 
population, par exemple par le biais des 
sacs à néophytes.

Les déchets verts sont également un sujet 
de préoccupation. Certes, le service de 
ramassage des ordures de Bienne collecte 
les déchets verts, mais ne les transporte pas 
à Bienne, ils restent dans la commune, y 
sont triés, broyés et finalement amenés  
dans les champs par les agriculteurs et  
agricultrices. Dans ce contexte, Julien 
Tièche s'étonne toujours que de nom-
breuses personnes ne parviennent pas à 
trier le plastique et les déchets verts : « Ce 
n'est pas si difficile de retirer le pot en  
plastique des plantes avant de les jeter  
à la poubelle, non ? »

C'est un sujet qui agace, mais un tout autre 
problème, non résolu jusqu'à présent, le 

préoccupe bien davantage : C'est le service 
hivernal qui implique l'utilisation de beau-
coup de sel. La commune n'utilise, certes, 
qu'une petite cuillère à café pour un mètre 
carré de route, et pourtant, trop de sel  
s'infiltre encore dans les sols et la nature. 
Mais le chef de la voirie reste optimiste : 
« L'autre jour, j'ai découvert une orchidée 
juste à côté du terrain de football. Cela me 
montre que nous sommes sur la bonne 
voie. » 	  �  : :

Les réservations vont bon train,  mais il  
reste encore des dates libres ! Si vous êtes 
motivé-e-s pour décorer une fenêtre en  
décembre, signalez-le jusqu’à fin août  
par courriel (annebernasconi@bluewin.ch).  

Début septembre, toutes les personnes  
annoncées ou qui ont déjà réservé leur date 
reçoivent un lien docs.google.com/spread
sheets et sont invitées à compléter le  
tableau jusqu’au 30 septembre 2024. 

Chacun-e ouvre sa fenêtre selon la formule 
qui lui correspond : décorer une fenêtre,  
offrir un apéro, s’associer à des amis et  
voisins – Vous avez toute liberté !

Votre participation est précieuse. Au cœur 
des jours sombres et humides de décembre, 
ces manifestations illuminent le village et 
réjouissent la population. 

CO R D I A L E S  S A LU TAT I O N S 

A N N E  B E R N A S CO N I   : :

Que signifie le terme « biodiversité » 
et pourquoi ce concept est-il impor-
tant ?
Le terme « biodiversité » désigne l'en-
semble des êtres vivants ainsi que les 
écosystèmes dans lesquels ils vivent.  
Au niveau mondial, de plus en plus d'ani-
maux et de plantes disparaissent. L'es-
pace utilisé par la population croissante 
et son mode de vie détruisent les sols et 
les habitats. En outre, les espèces indi-
gènes sont supplantées par des espèces 
exogènes envahissantes. C'est aussi le 
cas en Suisse. Les plantes vertes à elles 
seules ne suffisent pas, car souvent elles 
n'offrent pas d'habitat aux plantes et aux 
animaux indigènes tels que les papil-
lons, les abeilles, les coléoptères et les 
vers. Pourtant, ces plantes et animaux 
indigènes sont nécessaires pour pollini-
ser les fleurs, ameublir des sols compac-
tés, épurer l'eau, aider à la formation de 
l'humus, etc. En accomplissant leurs 
tâches et fonctions au sein de l'écosys-
tème, ils sont donc responsables de  
l'entretien de notre base de vie !
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C H A R I S M E
L’exposition d’un groupe d’artistes, intitulée 
« CHARISME », pourrait être une collection 
d'œuvres d'art diverses et fascinantes.

Cette exposition est censée montrer des 
œuvres d’artistes contemporain.e.s inspi-
ré.e.s par le thème et qui se lancent dans la 
recherche.

Nous souhaitons y réunir des couleurs vives, 
des formes expressives et des œuvres aux 
émotions profondes.

Les œuvres suivantes  pourraient être in-
cluses dans une telle exposition :

PEINTURE
Les œuvres peintes pourraient englober 
une multitude de styles et de techniques 
qui représentent le thème de différentes 
manières. Exemples : des portraits de per-
sonnalités charismatiques ou des représen-
tations abstraites avec des couleurs et 
formes charismatiques ainsi que des repré-
sentations réalistes de notre environne-
ment.

Ar
t B

as
el

 2
02

4

Ar
t B

as
el

 2
02

4

Ci
ty

 G
al

le
ry

 A
RT

 M
O

M
EN

TU
M

 B
ie

nn
e 

G
io

va
nn

i T
rü

m
pi

 B
AC

KS
TR

EE
T 

O
FD

ES
IR

E



SCULPTURES
Les œuvres sculptées captivent notre atten-
tion à travers leur tridimensionnalité ainsi 
qu’à travers l’usage de matériaux divers 
comme la pierre, le métal ou le bois.

PHOTOGRAPHIE
Les œuvres photographiques pourraient 
capturer des moments où le charisme d’une 
personne, d’un lieu ou d’une situation  
s'exprime avec une force particulière.

Bien entendu, les installations, l’art numé-
rique ainsi que les mixed média trouvent 
également leur place dans notre exposition 
de groupe 2024.

L’exposition CHARISME souhaite présenter 
un large éventail d’interprétations artis-
tiques et permettre aux spectatrices et 
spectateurs une réflexion approfondie sur 
leur origine ainsi que l’impact qu’elles ont 
sur nous et le monde qui nous entoure.

Les artistes d'Evilard et de Macolin sont in-
vité.e.s à présenter leurs œuvres dans le 
cadre de notre exposition. La salle commu-
nale est mise à notre disposition et elle sert 
de plateforme d'exposition.

 L’exposition aura lieu du 3 au  
17 novembre 2024. Le vernissage 
est prévu pour le 3 novembre 2024.

Les inscriptions sont ouvertes dès mainte-
nant auprès de l’administration commu-
nale, soit par courriel à l’adresse électronique 
wiedmer@evilard.ch soit par téléphone au 
032 329 91 00.
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E V I L A R T  2 0 2 4

 Pour toute question concernant l'exposi-
tion et les conditions-cadres, merci de 
contacter Ute Winselmann Adatte par cour-
riel à l'adresse ute_von_asuel@gmx.ch ou 
par téléphone au n° 032 322 95 55.

Nous nous réjouissons de recevoir vos ins-
criptions.

 CO M M I S S I O N  S P O R T,  C U LT U R E  E T  LO I S I R S 

U T E  W I N S E L MA N N  A DAT T E   : :
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… est ouvert depuis le 12 août 2024
La campagne champignonnière 2023 n’a 
pas été très productive en raison de la  
sécheresse et des températures élevées. 
Néanmoins, le point de contrôle des cham-
pignons est très apprécié et suscite un inté-
rêt croissant de la part des résident.e.s de  
la commune, mais aussi des non-résident.e.s. 
De nombreuses personnes ont utilisé les 
conseils du contrôleur des champignons 
comme introduction à la cueillette régu-
lière. Ce sont notamment les familles avec 
enfants qui ont apprécié l'échange et les 
conseils du contrôleur.
Le contrôle des champignons par un 
spécialiste aide à prévenir les intoxications 
et contribue ainsi de manière conséquente 
à la bonne santé de la population. Le contrô-
leur de champignons certifié Dr Urs Bloesch, 
ingénieur forestier de profession, se réjouit 
de pouvoir exercer à Evilard pendant sa 

Heures d'ouverture :
Le point de contrôle des champignons 
est situé au premier étage de la Route 
Principale 44 à Evilard. Il est ouvert  
tous les jours de 17h30 à 18h30 pendant 
la saison des champignons, du 12 août  
à environ début novembre 2024. 
Un contrôle des champignons est gra-
tuit pour les résident.e.s de notre com-
mune. Les non-résident.e.s paient CHF 
6.00 par inspection.

Je me réjouis de votre prise de contact
Tobias Fehr

CHAQUE PROCESSUS DE  
VENTE COMMENCE PAR UNE 
ESTIMATION GRATUITE DE 
VOTRE BIEN IMMOBILIER!

FEHR IMMOBILIEN SA
ch. des Britanières 30
CH-2533 Evilard

Tél. +41 32 323 00 28
Fax +41 32 323 00 29

www.fehr-immobilien.ch
info@fehr-immobilien.ch

PROFITEZ 

MAINTENANT!
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quatrième saison de cueillette des champi-
gnons, qu'il espère bonne. Il se fera un plai-
sir d’accueillir de nombreuses personnes.�  
� : :
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B O U R G E O I S I E S

Faits intéressants sur la forêt et le bois
Le 14 septembre 2024, la Fédération Suisse 
des Bourgeoisies et Corporations (FSBC) 
lancera pour la première fois une Journée 
nationale des bourgeoisies et corpora-
tions. Sous la devise « Une journée pour 
tous », les organisateurs présenteront à la 
population intéressée leurs diverses acti
vités, leur engagement envers le grand 
public, leur histoire et, également, leur che-
min vers l'avenir de différentes manières. 
Les bourgeoisies de notre région sont 
également impliquées. 

La Bourgeoisie de Bienne, en collaboration 
avec ses partenaires de district, les Bour-
geoisies d’Évilard, de Boujean, de Sonce-
boz-Sombeval et de La Heutte, vous invite 
à une visite forestière informative et variée. 
Nos forestiers donneront aux visiteurs et 

visiteuses un aperçu du thème varié de  
« La forêt et le bois » et révéleront des faits 
intéressants et instructifs sur la nature et le 
travail des forestiers dans quatre postes.  
De plus, une récolteuse automatique et  
une déchiqueteuse à bois seront en service 
ce jour-là. 

Notre restaurant de fête sera disponible 
pour le bien-être culinaire et il y aura des 
prix attrayants à gagner dans un concours.

La visite de deux heures commencera à  
partir de 9h00 toutes les heures jusqu'à 
16h00 au poste 1.
1. Informations générales sur la forêt
2. Sylviculture
3. Récolte du bois
4. Bois-énergie

Vous trouverez plus 
d'informations sur :
www.bgbiel-bienne.ch 

En Suisse, il existe environ 1’650 bour-
geoisies, corporations, communautés 
paysannes et guildes. Il s'agit principale-
ment de corporations de droit public 
généralement soumises au droit canto-
nal. Contrairement aux communes poli-
tiques, ce n'est pas le territoire qui est 
déterminant, mais l'appartenance per-
sonnelle (par filiation, naturalisation). Les 
activités des bourgeoisies et des corpo-
rations sont extrêmement diverses.

K O N Z E R T E  E V I L A R D  S A I S O N  2 0 2 4 
 

Samedi 07.09.2024, 19h30
INattendu
DUO G&G  
Noëlle Grüëbler, violon, 
Olivia Geiser, piano 

P E R S O

Née d'une initiative personnelle de deux 

femmes de la commune, Aurélie Lesne-

Gouillon et Natalie Amgwerd, la rencontre 

« Réseau PeRsO » a été organisée le 29 mai 

2024. Le but de cet événement était d’offrir 

une occasion aux femmes résidant dans 

notre commune de se rencontrer et d’échan-

ger sur leurs défis personnels et profession-

nels, en développant leur réseau. L'infor

mation s’est propagée en faisant marcher  

le réseau, le but même de la rencontre !

Plus de 70 messages personnels ont été  

envoyés aux connaissances des organisa-

trices, puis relayées par les invitées. Résultat : 

25 inscriptions en 3 jours ! Finalement,  

35 participantes étaient au rendez-vous.  

Un succès au-delà de toutes attentes !

Cette rencontre a été tellement appréciée 

qu'il a été décidé de poursuivre la démarche, 

avec le soutien du comité de la SUPEM pour 

les aspects organisationnels et logistiques.

Nous invitons toutes les personnes, femmes 

et hommes, qui sont intéressées à dévelop-

per leur réseau local à suivre les infos sur  

la page www.supem.ch/Réseau PeRsO 

Netzwerk. 

PeRsO. Qu'est-ce que cela signifie

C'est l'union des mots « PERSOnnel » et 

« PROfessionnel »

Un jeu de mot pour mettre en lumière la com-

plémentarité des facettes de notre vie.� : :
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L'association AventureNature présente 
l'exposition photos de Micheline Binz
F A U N E  L O C A L E
18 août – 13 octobre 2024
Des photographies de la faune locale sur 
des bâches géantes sont accrochées dans  
la forêt autour de « Gruppenhaus Maco-
lin », am Wald 31 (terrain « Amis des enfants »).
Le dimanche, lorsqu'il fait beau, la photo-
graphe est personnellement présente et   
expose également des photos d’oiseaux et 
de papillons de sa collection. 
L'entrée est gratuite.
Dans le cadre de cette exposition, nous 
vous invitons à une soirée de contes avec 
des histoires d'animaux le samedi 21 sep-
tembre 17h00 - 20h30 à la Maison des Amis 
des Enfants.
Nous recommandons de prendre le bus local 
numéro 79 jusqu'à l'arrêt « Fin du monde ».
Le parcours d'accès à l'exposition est balisé, 
il n'y a pas de places de parc sur le lieu de 
l’exposition.�   : :

C H Œ U R  E V I L A R D - M A C O L I N  C E M

Nous sommes actifs !

La matinée du 17 mars a été – à en croire de 
nombreux témoignages – un succès. Notre 
thème « intime » a touché les gens. Aussi le 
nombre de visiteurs a été réjouissant, tout 
comme le montant de la collecte. Elle nous 
aide à couvrir nos dépenses. Nous nous ré-
jouissons déjà d'une représentation similaire 
l'année prochaine avec le thème « amitié », 

que nous venons d'aborder. Nous sommes  
à nouveau présents pour le service divin  
de montagne de Macolin le 25 août. Notre  
engagement pour le « Chant de Noël de  
Macolin » du 22 décembre à la chapelle de 
Macolin, qui a lieu depuis environ 45 ans, est 
également confirmé. Cette manifestation figure 
au programme de la société locale de Macolin.

Vous le savez : chanter est bon pour le corps 
et l'âme. Vous trouverez dans notre chœur  
un groupe motivé et sociable. Venez nous  
rejoindre ! Les répétitions ont lieu le mardi  
de 19h45 à 21h15 à la maison communale 
d'Evilard. Vous trouverez l'adresse de 
contact sur le site Internet de la commune.
�   : :

« Oh happy day » – avec de jeunes renforts – en guise de bonus au concert.
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Nous cherchons LES HÉROÏNES 
ET LES HÉROS de demain

Rejoins les POMPIERS !

INVITATION SOIRÉE D‘INFORMATION - 12.09.24
Venez à 19h30 au local des sapeurs-pompiers, 
Chemin du Roc, 2533 Evilard

Tu es en forme, motivé(e), réceptif(ve) et âgé(e) 
de 22 à 45 ans ? Deviens sapeur-pompier !

MAR 8 : 00 - 12 : 15  17 : 00 - 18 : 30
MER 8 : 00 - 12 : 15  17 : 00 - 18 : 30
JEU 8 : 00 - 12 : 15  17 : 00 - 18 : 30
VEN 8 : 00 - 12 : 15  17 : 00 - 18 : 30
SAM 8 : 00 - 12 : 15

Horaire d’ouverture

SUPER ACTION
Durant le mois de septembre

Jubilé 20 ans            

            2004 - 2024

Plat froid pour apéro

viande, antipasti et fromage

480g pour 4 personnes

Fam. Niederhäuser  ·  Route Principale 50, 2533 Evilard  ·  032 322 67 07  · info@viandesetplus.ch

Fr. 20.—  
Prix spécial

jubilé
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Célébrons les générations !
Pour célébrer ce jubilé, un parcours des 
générations d’une dizaine de postes reliant 
Macolin et Evilard sera nouvellement créé. 
Ce parcours restera sur le long terme et 
sera agrémenté de questions tout public.

Pour le jour J de la fête en automne 2025, 
une bal(l)ade gourmande sera organisée 
pour agrémenter le parcours.

Nous lançons aujourd’hui un appel à toutes 
les personnes, commerces de proximité, 
sociétés locales ou autres structures qui 
souhaitent participer à cette journée de 
jubilé en prenant part à la bal(l)ade gour-
mande en proposant une étape du par-
cours. Comme par exemple : l’accueil des 
randonneurs avec une boisson, un morceau 
de musique, la découverte d’une activité  
ou d’un mets. A ce stade tout est ouvert !

Les personnes intéressées sont priées  
de se manifester par retour de courriel à 
info@supem.ch en mentionnant leurs 
noms et l’activité/postes de la bal(l)ades 
gourmandes qu’ils souhaitent proposer 
d’ici fin septembre 2024.
La date sera choisie en collaboration avec 
les personnes intéressées, en dehors des 
vacances scolaires.

Nous nous réjouissons de votre prise de 
contact.

Vue panoramique : nouvelle photo
Avis à toutes les personnes qui se baladent 
en lisère de forêt à l’est d’Evilard : le panneau 
gravé représentant nos Alpes a été rempla-
cé en juin par une nouvelle photo panora-
mique prise sur place. Ce rendu permet de 

se repérer plus facilement grâce à l’exacti-
tude visuel. Les noms et altitudes de 50 
sommets y sont représentés.

Nous tenons à remercier chaleureusement 
l’habitant de la commune qui a généreuse-
ment offert la photo panoramique et soute-
nu notre association lors de son montage.

Nous espérons que ce petit coin de paradis 
vous donnera l’occasion de passer un mo-
ment agréable.

LIVRES LIBRES 
Bonne nouvelle : l'étagère a fêté son  
1er anniversaire en avril
Nous allons poursuivre notre activité « Livres 
Libres » à Evilard et à Macolin. Toutefois, 
l'étagère d'Evilard est au régime. Plus qu'une 
seule bibliothèque est disponible. Et si  
l'étagère est pleine, c'est comme l'estomac : 

elle n'a plus faim ! Si l'étagère est déjà 
pleine, merci de reprendre vos livres. Les 
bénévoles s'activent chaque semaine pour 
la maintenir en bonne état. Merci de privi-
légier la qualité à la quantité !

Par ailleurs, nous vous demandons de res-
pecter le travail fourni bénévolement : ce 
n'est pas aux bénévoles de s'occuper d'éva-
cuer les vieux livres. Merci de déposer 
directement dans votre vieux papier : les 
livres trop abimés, jaunis, annotés ou sur 
des sujets dépassés. Mis à part pour les 
grands classiques de la littérature, un livre 
de plus de 15 ans n'a pas sa place dans la 
bibliothèque.

Pour le bonheur de tout le monde, les points 
clés de notre charte d’utilisation :
• �Aucune formalité : les livres sont libres  

d’accès à tout un chacun. Zéro coût, zéro 
blabla !

• �Je prends ou dépose 1 livre, maximum  
3 livres

• �Vous avez plus de 3 livres à donner ? Pensez 
aux associations caritatives : Armée du  
Salut, Caritas, etc … ou si trop abimés et /
ou âgés au vieux papier

• �Uniquement des livres en bon état : pas 
déchirés, jaunis, ou annotés. Pas de maga-
zines, ni de matériel scolaire

Les bénévoles de la SUPEM qui gèrent  
la bibliothèque vous en remercient.

Nouvelle venue : Et de 3 !
Après les deux espaces dans les stations 
amonts des funiculaires à Evilard et à  
Macolin, la Commune a sollicité la SUPEM 
pour s'occuper également de l'espace livres 
sur la nouvelle place du village, ce qui ajoute 
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un 3ème espace littéraire à notre commune. 
Nous vous y souhaitons de belles décou-
vertes !

Vous aimez ces espaces ? 
Envie de participer ?
Vous aimez les livres et appréciez cette 
initiative ? Aidez-nous à les entretenir avec 
maximum 1h par mois de votre temps !  
Prenez contact avec le comité soit par 
courriel info@supem.ch ou par téléphone 
auprès de la présidente Aurélie Lesne-Gouil-
lon 079 511 74 68. Tout coup de mains est  
bienvenu ! Merci !

Le Eltern Café Parentalité revient  
de septembre à novembre
Retrouvez d’autres parents – des papas et 
des mamans – les 1er mercredis du mois  
de 14h00 à 16h00, au Café La Lisière au 
home du même nom (Chemin de la Maison 
Blanche 1).
Prochaines dates : 
4 septembre, 2 octobre et 6 novembre. 
Renseignements et détails sur 
www.supem.ch.
Et n’oubliez pas que le centre de puéricul-
ture est présent à ces mêmes dates et  
plus encore : www.cp-be.ch

Fenêtres ouvertes 
sur le « Garten Solidaire »
Le 1er juin, l’équipe du « Garten Solidaire » a 
accueilli dans la joie et la bonne humeur 
toutes les personnes intéressées à venir 
découvrir le lieu situé au Chemin de la 
Rochette, à proximité immédiate de l’entrée 
est de notre localité. Petits et grands ont 
partagé un bon moment !

L’Equipe du « Garten Solidaire » 
vous attend !
Retrouvez Samantha et ses collègues à la 
main verte pour donner de la vie à ce joli 

coin de nature. Pour toutes questions n’hé-
sitez pas à contacter directement Saman-
tha (samantha.huebscher@bluewin.ch). Les 
prochaines rencontres sont prévues les  
samedis de 10h00 à 12h00  : 24.08, 7.09, 
21.09, 5.10 et 19.10. Soyez les bienvenus !

Le 6 décembre 2024 ?
Ce jour-là, Saint-Nicolas passera rendre 
visite aux enfants préalablement inscrits 
entre 17h30 et 18h15. Les détails seront 
disponibles début novembre sur notre site 
www.supem.ch. A cette occasion le comité 
organisera à nouveau la Fenêtre de l’Avent 
du jour en question. Bienvenue à toutes et 
tous de 18h30 à 19h30 et pour cette partie, 
sans inscription.�   : :

Les enfants se retrouvent de mois en mois  

pour un joyeux moment de jeux !

S U P E M

La SUPEM – Société d'utilité publique Evilard-Macolin – est une association à but non 

lucratif qui s'investit dans des projets locaux. 

Pour pérenniser son bon fonctionnement, le comité de la SUPEM cherche un.e respon-

sable administratif pour une entrée en fonction au 1er novembre 2024 ou à convenir.  

Une indemnité forfaitaire annuelle pourra être discutée pour ce poste représentant  

environ 60 heures par an. Il est impératif que la personne se présentant maîtrise le  

français et l'allemand tant à l'oral qu'à l'écrit afin de soutenir le bilinguisme de notre  

société locale. Les personnes intéressées sont priées de consulter l'offre détaillée sur 

notre site internet www.supem.ch. En cas d'intérêt, merci d'adresser un courriel de  

motivation ainsi que leur CV à info@supem.ch au plus tard le vendredi 27 septembre 

2024. 

Rejoignez-nous et contribuez activement au succès de la SUPEM !

Nous avons hâte de recevoir votre candidature !�   : :
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A G E N D A 
 
24.08.2024
Le Garten Solidaire, c’est SUPEM cool !
de 10h00 à 12h00. Jardins à l’entrée d’Evilard, en face de la route 
Principale 7

04.09.2024
Supem
Eltern Café Parentalité
Café de La Lisière, Chemin de la Maison Blanche 1, de 14h00 à 16h00

07.09.2024
Le Garten Solidaire, c’est SUPEM cool !
de 10h00 à 12h00. Jardins à l’entrée d’Evilard, en face de la route 
Principale 7

18.09.2024
Seniorentreff Magglingen
Restaurant de la Hohmatt 10h00
Visite guidée du musée paysan Althuus,
Ferenbalm (après-midi)

21.09.2024
Le Garten Solidaire, c’est SUPEM cool !
de 10h00 à 12h00. Jardins à l’entrée d’Evilard, en face de la route 
Principale 7

26.09.2024
Les Romandes
Café Amitié, Lisière à 14h30

02.10.2024
Supem
Eltern Café Parentalité
Café de La Lisière, Chemin de la Maison Blanche 1, de 14h00 à 16h00

05.10.2024
Le Garten Solidaire, c’est SUPEM cool !
de 10h00 à 12h00. Jardins à l’entrée d’Evilard, en face de la route 
Principale 7

16.10.2024
Seniorentreff Magglingen
Restaurant de la Hohmatt 10h00
« Vom Galgen sieht man anders » 
Galgenlieder von Christian Morgenstern 

19.10.2024
Le Garten Solidaire, c’est SUPEM cool !
de 10h00 à 12h00. Jardins à l’entrée d’Evilard, en face de la route 
Principale 7

06.11.2024
Supem
Eltern Café Parentalité
Café de La Lisière, Chemin de la Maison Blanche 1, de 14h00 à 16h00

20.11.2024
Seniorentreff Magglingen
Restaurant de la Hohmatt 10h00
La correction des eaux du Jura – un tour de force 
Château de Nidau (après-midi)

20.11.2024
Scène libre
Culture à la bonne franquette pour petits et grands
16h30 jeux et plaisir, 17h30 programme surprise

21.11.2024
Les Romandes
Café Amitié, Lisière à 14h30

27.11.2024 
Frauen Evilard/Magglingen 
Groupe des Romandes 
pains d`épices à décorer 
Weihnachtsbasteln, Salle communale 14h30

06.12.2024
Saint-Nicolas organisé par le comité de la SUPEM
Détails et inscription début novembre sur www.supem.ch

18.12.2024 
Seniorentreff Magglingen
Restaurant de la Hohmatt 10h00, Café de l’Avent

M A N I F E S T A T I O N S  R É G U L I È R E S :

•	� Rencontre 64+ Evilard 
Chaque 2ème lundi du mois 
CAFE/CROISSANTS 9h30, Maison communale

	 Chaque 1er mardi du mois
	 CINEMA POUR SENIORS 14h15, Cinéma Apollo, Bienne

	 Chaque 2ème jeudi du mois
	 TABLE DE MIDI à « La Lisière »

	 Chaque 3ème mercredi du mois
	 JASS / JEUX 14h00 – 17h00 Café « La Lisière »

•	� Chœur Evilard – Magglingen
	 Dates des répétitions : Mardi de 19 h 45 à 21 h 15
	 à la maison communale d'Evilard

•	� Gruppe Frauen Evilard/Magglingen 
Chaque dernier mardi du mois 
Rencontre à La lisière à 15h00

•	� Rencontres Macolin 60plus  
le troisième mercredi du mois  
à 10h00 au restaurant Hohmatt

•	� FC Evilard 
Les jeudis du club House 
Consulter le site  www.fcevilard.ch pour les menus et les 
réservations
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